ΑΡΧΑΙΟ ΚΕΙΜΕΝΟ ΚΕΦ. 75.1

 Tῇ δὲ ἐπιγιγνομένῃ ἡμέρᾳ 

Νικόστρατος ὁ Διειτρέφους 

Ἀθηναίων στρατηγὸς 

παραγίγνεται βοηθῶν ἐκ Ναυπάκτου δώδεκα ναυσὶ 

καὶ Μεσσηνίων πεντακοσίοις ὁπλίταις· ξύμβασίν τε ἔπρασσε 

καὶ πείθει 

ὥστε ξυγχωρῆσαι ἀλλήλοις 

δέκα μὲν ἄνδρας τοὺς αἰτιωτάτους κρῖναι, 

οἳ οὐκέτι ἔμειναν, 

τοὺς δ᾽ ἄλλους οἰκεῖν

σπονδὰς πρὸς ἀλλήλους ποιησαμένους καὶ πρὸς Ἀθηναίους, 

ὥστε τοὺς αὐτοὺς ἐχθροὺς καὶ φίλους νομίζειν.
ΤΙΤΛΟΣ Η άφιξη του Νικόστρατου

ΒΑΣΙΚΑ ΣΗΜΕΙΑ

1. Η ακρίβεια της ιστορικής αφήγησης (ποιος, πότε, από πού, πώς κλπ)

2. Οι στόχοι της αθηναϊκής πολιτικής

α) συμφιλίωση των αντίπαλων παρατάξεων στην Κέρκυρα 

β) ισχυροποίηση δεσμών Αθήνας-Κέρκυρας 

3. Η προσωπικότητα και ο ρόλος του Νικόστρατου
· μεσολαβητικός, συμφιλιωτικός  ρόλος

· διαλλακτικός, μετριοπαθής, με διπλωματικές ικανότητες

· βασικό του μέλημα το συμφέρον της Αθήνας

ΕΡΩΤΗΣΗ

Ποιοι ήταν οι όροι της συμφιλίωσης που πρότεινε ο Νικόστρατος και ποια η σκοπιμότητά τους; Πώς μπορούμε να τον χαρακτηρίσουμε; 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ

Την επόμενη μέρα

ο Νικόστρατος ο γιος του Διειτρέφη

ο στρατηγός των Αθηναίων

φτάνει με βοήθεια από τη Ναύπακτο

με δώδεκα πλοία

και 500 Μεσσηνίους οπλίτες·

και προσπαθούσε να πετύχει συμβιβασμό

και τους πείθει

να συμφωνήσουν μεταξύ τους

να δικάσουν δέκα άνδρες, τους κύριους υπαίτιους,

οι οποίοι δεν έμειναν πλέον (εκεί),

και οι υπόλοιποι να παραμείνουν

αφού κάνουν συμφωνία μεταξύ τους 

και με τους Αθηναίους,

με τον όρο να έχουν τους ίδιους εχθρούς και φίλους.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Παρακαλώ τη μετάφραση να τη γράφετε στο τετράδιό σας, όπως και τις ασκήσεις.

